
Глава 1: Пролог(1)

"Арх....!"

Я застонал, когда слепящий солнечный свет отразился от полированного лезвия, на мгновение
ослепив меня. Солдат, восседающий на своем величественном боевом коне, со смертельной
точностью взмахнул мечом, нацелившись прямо на меня. Каждый отблеск света на лезвии,
казалось, насмехался надо мной, напоминая о надвигающейся опасности.

Я мог видеть это. Остриё меча приближается ко мне.

«Ах... мне нужно увернуться»

С каждым дюймом острие меча приближалось, я отчаянно пытался собраться с силами, чтобы
увернуться. Но, несмотря на мои неоднократные мысли заставить свое тело двигаться, оно
оставалось застывшим, парализованным страхом.

-Взмах!

Меч солдата, наконец, коснулся меня, разрубив меня с тошнотворным звуком. Боль пронзила
мое тело, когда кровь хлынула из отрубленного обрубка правой руки. Мучительная агония
казалась почти сюрреалистичной, посылая волны паники в мой разум.

"...РЕН!"

— раздался голос, пробившийся сквозь пелену боли и замешательства. Пораженный, я изо всех
сил пытался прийти в себя, но, прежде чем я успел среагировать, вид вокруг меня разлетелся
вдребезги, как хрупкое стекло.

"ЭРЕН, эй, ЭРЕН!"

-Вдох!

Задыхаясь, я проснулся. Капли пота выступили у меня на лбу. Потребовалось мгновение, чтобы
я осознала реальность, пока я осматривал свое окружение, постепенно понимая, что все это
был просто яркий сон наяву.

"Хаа .... хаа"

Я задыхалась, пытаясь успокоить бешено колотящееся сердце.

— Задремал посреди задания, а?.. Кашель..! и чего ты так крутился?

— спросил мой наемник Роджер, увидев мое состояние. Казалось, он беспокоился обо мне,
потому что я так сильно вертелся.

"Роджер..."

"Кашель..! Что тебе приснилось?"

Он наблюдал за моим состоянием с явным беспокойством в глазах. Его собственное здоровье
было далеко от идеального, его мучили периодические приступы кашля, но он все еще
беспокоился о своих товарищах.



"Все тот же старый сон, я не могу выкинуть его из головы"

"...."

"Хахаха"

Новобранец, присоединившийся к нашей группе наемников всего месяц назад и сидевший за
рулем купеческого экипажа, смеялся надо мной.

— Был ли тот же самый, когда твоя рука отваливается?

Он насмехался, явно наслаждаясь возможностью спровоцировать меня. Этот парень точно
хорошо умел раздражать других людей.

«Тебе лучше следить за дорогой».

Больше всего я ненавидел таких неопытных новобранцев, которые даже не подозревали о том,
что такое быть наемником.

"Говорит парень, который спит на работе"

«Очевидно, что ты новичок в этой работе»

Поскольку он был новичком, он мало что понимал в этой сфере работы, и я, как его старший,
грациозно принялся передавать немного мудрости и наставлений невежественному парню.

"Как будто найдутся сумасшедшие, которые решат затеять драку с наемниками, имеющими
Аура-рыцаря"

Я пошутил, уверенный в нашей репутации. Доблесть Роджера как трехзвездочного рыцаря
сделала нашу группу наемников известной в регионе, добавив к тому факту, что я был 4-
звездочным рыцарем, хотя и был инвалидом, что оттолкнуло бы большинство противников от
пересечения нашего пути. Тем более не нашлось бы достаточно сумасшедшего противника,
чтобы затеять с нами драку.

«Разве я не прав? Род…»

«Принеси все, что у тебя есть, и отдай нам, если тебе дорога жизнь»

Они появились еще до того, как я успел закончить свои слова.

"Как всегда, молодец"

Разведчик, которого наняли торговцы, пошел навстречу появившимся из ниоткуда бандитам.

«Сэр Торговец, что это значит?»

Очевидно, как к тому, кто нанял разведчика, подозрение обратилось на купца, заведовавшего
каретой. Он казался наиболее вероятным виновником.

"Я... я ничего не знаю"

Его вспотевший лоб и дрожащие руки указывали на его невиновность. Было ясно, что ему не
хватило бы мужества организовать такую ​​схему, чтобы подшутить над нами.



— Когда мы его наняли, мы проверили его данные в гильдии, — пробормотал торговец,
отчаянно пытаясь оправдать свое решение.

Каждый наемник должен был предоставить отчет о своей деятельности в гильдии наемников в
качестве доказательства своей работы, поэтому торговец решил нанять его, доверяя этим
отчетам.

Откуда бедный толстяк-торговец мог знать, что этот ублюдок нанесет нам такой удар в спину?

«Правильно, я действительно наемник».

Говорил разведчик, который только что нас предал, и он, казалось, гордился тем, что смог нас
обмануть. Люди! мы действительно странные существа.

"Ничего личного, так что без обид"

Предать своих товарищей даже не задумываясь. Как и ожидалось, он действительно был
отморозком. Атмосфера накалялась, когда наш лидер вдруг заговорил.

"Я наемник, меня зовут Роджер"

Он был 3-звездочным рыцарем ауры и надежным лидером, на которого мы равнялись. Хотя он
был немного нездоров и страдал «особым состоянием», тем не менее, он был надежным
руководителем.

«Если вы отступите прямо сейчас, вы получите надлежащую компенсацию, клянусь своим
именем»

Вокруг кареты было около 20-25 бандитов, и бороться с ними, защищая торговцев, было бы
очень сложно, даже если бы он был рыцарем ауры, поэтому он принимал наиболее
рациональное решение.

"Роджер...?"

«О! Я вижу, ты «тот самый» Роджер».

— Это сработало?

Роджер действительно был довольно известен в гильдии наемников, так что они, возможно,
уже знают о нем.

Но.....

«Хахаха… Это Роджер, «Один выстрел, Роджер!»

«Этот парень-инвалид, который не может продержаться даже 3 минуты? Я думаю, ты еще
быстрее в постели, а? хахаха»

Конечно, они будут смеяться!

Ведь именно так наш лидер прославился в гильдии. Но они явно недооценивали его.

«Он может продержаться явно 5 минут, а не три».



Это верно!

Несмотря на то, что Роджер был рыцарем Ауры, он мог использовать свои силы не более 5
минут, и все благодаря своему «особому состоянию».

"хахахаха"

"кекекеке"

"Роджер, не теряй хладнокровия"

Я пытался контролировать Роджера, который уже собирался в ярости обнажить меч.

Проходя мимо него, я посмотрел на мужчину, сидевшего, скрестив ноги, позади бандитской
группы.

Он казался лидером этих головорезов.

"Что ты хочешь?"

Нам было бы очень невыгодно воевать, поэтому, если возможно, я хотел решить все миром.

"Я не знаю, но я думаю, что торговец может быть в курсе, чего я хочу"

Но у лидера явно не было той же идеи, что и у меня.

Когда я повернулся к торговцам, они неловко заерзали, избегая зрительного контакта, словно
скрывая что-то важное.

— Они что-то скрывают.

Может быть, они перевозили какие-то нелегальные или запрещенные товары, но спорить об
этом было явно не время.

«У меня плохое предчувствие на его счет»

Лидер бандитов, сидевший со скрещенными ногами, излучал жуткую ауру, от которой у меня
побежали мурашки. Как будто он убьет нас независимо от того, что мы попытаемся сделать.

Его аура создавала тревожное присутствие, предполагая опасный и непредсказуемый
характер. Мои инстинкты опытного наемника кричали, чтобы я бежал, предупреждая о
неминуемой опасности.

Я медленно повернулся к торговцам.

«Эй, не могли бы вы заплатить этим парням? Нас явно меньше! Вы ведь знаете, что мы не
можем с ними бороться, верно?»

Я осторожно взглянул на своих товарищей-наемников, скрытно давая им сигнал бежать.
Используя язык жестов, я сообщил о срочном отступлении.

'Бежим.'

"Прямо сейчас"



-Крррр

Недолго думая, я метнул свой короткий кинжал в разведчика, надеясь на мгновение отвлечь
бандитов. Воспользовавшись случаем, мы все бросились бежать, каждый из нас направился в
разные стороны, оставив бандитов в замешательстве.

И к тому времени, когда они что-то поняли, мы все уже бежали в разных направлении.

"Арх!"

Разведчику удалось уклониться от моей внезапной атаки, отчаянно выругавшись.

"Бля!"

Я перевел взгляд на Роджера. Как и ожидалось от рыцаря Ауры, он уже разнёс головы двух
бандитов, а его меч снова был в ножнах.

«Давай разделимся и встретимся позже»

— предложил Роджер, его голос был полон решимости. Зная его ограниченную выносливость
из-за его «особого состояния», это было рациональное решение разделить наши силы против
подавляющего числа бандитов.

Я кивнул в знак согласия, понимая причину его выбора. Мы не обменялись больше ни словом,
сразу же расставшись, исчезнув в глуши без оглядки.

И вскоре после этого мы услышали пронзительный звук.

«НЕ ДАЙТЕ НИКОМУ УБЕЖАТЬ»
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